








AGUA PLUVIAL
El Departamento de Servicios Públicos de SLC controla las descargas de agua 
pluvial para garantizar que esté lo más limpia posible antes de que llegue 
a nuestros arroyos y ríos. Los desagües pluviales se pueden obstruir fácilmente 
con botellas de plástico, hojas y demás. Esto puede resultar en inundaciones 
o contaminación en las vías marítimas locales. Con el programa de Adopción 
de desagüe pluvial, los voluntarios se inscriben para limpiar los desagües 
pluviales que elijan para así tener comunidades más limpias y vías marítimas 
más salubres. Para obtener más información o para ser voluntario, ingrese 
a www.slc.gov/utilities/adoptastormdrain/ Si ve un desagüe pluvial obstruido 
o una descarga ilegal, informe sobre el incidente al 801.483.6700 (Despacho 
del Departamento de Servicios Públicos de SLC disponible las 24 horas) 
o al 801.580.6681 (Línea de asistencia del Departamento de Salud del condado 
de Salt Lake disponible las 24 horas).

¿QUÉ SUCEDE CON LAS AGUAS RESIDUALES? 
Es momento de cambiar sus hábitos de descarga. ¿Sabía que los paños «biodegradables» no son tan 
biodegradables? Esos paños suaves húmedos y duraderos que son tan prácticos y lo hacen sentir limpio 
y fresco causan grandes daños en nuestro sistema de desagües. Todos los años, los propietarios de 
Utah y los sistemas de desagües gastan millones de dólares en destapar las cañerías y reparar los daños 
de los acumulamientos que causan las personas cuando desechan los paños comercializados como 
«biodegradables» en el sanitario. Mantenga la pureza en la descarga: Siga la regla de los 3 desechos. 
La regla de los 3 desechos: Solo estos tres van en el sanitario: materia fecal, orina y papel higiénico. 

El Departamento de Servicios Públicos de SLC se encarga de más de 660 millas de tuberías de desagüe 
en la ciudad de Salt Lake y trata más de 30 millones de galones de aguas residuales todos los días en 
nuestras instalaciones para la recuperación del agua. Los aceites y grasas (fats, oils and greases, FOG) 
y otras descargas no depurables de cocinas comerciales y residenciales generalmente se adhieren 
a las tuberías y causan bloqueos y acumulamientos. Deseche los aceites y grasas y otros desechos de comida en otros contenedores de basura o haga 
compostaje en vez de tirarlo por el lavabo o desagüe. Si trabajamos juntos, podemos hacer que nuestros desagües funcionen sin problemas.
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Después de que el agua sale de las plantas potabilizadoras y los manantiales, el 
Departamento de Servicios Públicos de SLC prueba el agua en los sistemas de 
distribución para controlar la calidad del agua cuando se traslada de la fuente 
hacia su grifo. El Departamento de Servicios Públicos de SLC realiza pruebas 
de más de 170 contaminantes individuales para asegurar que cumple con las 
normas estatales y federales desde nuestras fuentes de agua hasta el sistema de 
distribución. El año pasado, hicimos más de 18,000 pruebas. 

Es probable que el agua potable, incluso el agua envasada, contenga, al menos, 
cantidades pequeñas de algunos contaminantes. La presencia de contaminantes 
no necesariamente indica que el agua sea peligrosa para la salud. Para obtener 
más información sobre los contaminantes y las potenciales consecuencias para 
la salud, llame a la línea de asistencia para el agua potable segura de la Agencia 
de Protección Ambiental (EPA) (800-426-4791). Las fuentes de agua potable (ya 
sea de la grife o envasada) son los ríos, lagos, arroyos, estanques, reservas, 
termas y manantiales. Cuando el agua se traslada por la superficie de las tierras 
o por el suelo, los minerales naturales y, en algunos casos, el material radioactivo 
se disuelven y puede absorber sustancias que resultan de la presencia de 
animales o de la actividad humana. Los contaminantes microbianos, como los 
virus y las bacterias, que pueden venir de las plantas de potabilizadoras de aguas 
residuales, de sistemas sépticos, de actividades agrícolas ganaderas y la vida 

silvestre; los contaminantes inorgánicos, como sales y metales, que pueden 
ocurrir por naturaleza o como resultado de escorrentías urbanas de aguas 
pluviales o de aguas residuales de descarga domésticas o industriales, de la 
producción de gas, de la minería o de la agricultura; los pesticidas y herbicidas, 
que pueden venir de varias fuentes, como la agricultura, las escorrentías 
urbanas de aguas pluviales y del uso residencial; los contaminantes químicos 
orgánicos, incluso los químicos orgánicos volátiles, que son derivados de los 
procesos industriales y la producción de petróleo o que pueden venir de las 
gasolineras, las escorrentías urbanas de aguas pluviales y de los sistemas 
sépticos; y los contaminantes radioactivos, que pueden ocurrir por naturaleza 
o como resultado de la producción de aceite y gas y de actividades mineras. Con 
el fin de asegurar que el agua de la grife es segura para el consumo, la EPA de 
EE. UU. establece reglamentos que limitan la cantidad de algunos contaminantes 
en el agua suministrada por el sistema hidráulico público. A través de los 
reglamentos de la Administración de 
Alimentos y Medicamentos (Food and 
Drug Administration, FDA) se establecen 
los límites de contaminantes en el agua 
envasada que debe brindar la misma 
protección para la salud pública.

VALORACIÓN Y DISPONIBILIDAD DE LAS FUENTES DE AGUA

Todos vivimos río abajo
stormwatercoalition.org

ES MOMENTO DE CAMBIAR SUS

HÁBITOS DE 
DESCARGA
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Los niveles elevados de plomo pueden causar problemas de salus graves, 
especialmente en embarazadas y niños. El plomo en el agua potable viene 
principalmente de los materiales y componentes de las líneas de servicio 
y la plomería del hogar. El Departamento de Servicios Públicos de SLC es 
el encargado de brindar agua potable de calidad y de eliminar las tuberías 
de plomo, pero no puede controlar los materiales de las tuberías de los 
hogares. Los propietarios comparten la responsabilidad de proteger a los 
miembros del hogar del plomo de las tuberías. Los propietarios pueden 
hacerse cargo mediante la identificación y eliminación de los materiales 
de plomo en la plomería del hogar y tomar medidas para reducir el 
riesgo. Antes de beber el agua de la grife, abra la grife unos minutos, 
dúchese, lave ropa o los platos para que se limpien las tuberías. Los filtros 
certificados por el Instituto de Normas Estadounidenses Nacionales se 
pueden usar para reducir el plomo en el agua potable. Si tiene inquietudes 
sobre el plomo en el agua, comuníquese con el programa de cobre 
y plomo al 385-419-5972 o mediante correo electrónico a lead@slcgov.com 
para conocer más sobre las pruebas del agua. Puede obtener información 
sobre el plomo en el agua potable, métodos de prueba y pasos por seguir 
para disminuir la exposición en Basic Information about Lead in Drinking 
Water | US EPA. 
Las líneas de servicio brindan agua a los hogares o construcciones 
desde la tubería principal de suministro del Departamento de Servicios 
Públicos de SLC en la calle que, en general, son del propietario de la 
vivienda (desde el medidor hasta el hogar) y de la ciudad (desde el centro 
de la ciudad hasta el medidor). Se determinó que las líneas de servicio 
compuestas de plomo tienen un impacto significativo en la presencia 
de plomo en el agua potable. En los hogares construidos antes de 1951, 
es más probable que haya líneas de servicio de plomo. En los hogares 
construidos antes de 1986, puede haber líneas de servicio de plomo 
o soldaduras de plomo que conectan las tuberías de cobre de la plomería. 
Los grifos e instalaciones hechas antes de 2014 no cumplen con los 
requisitos actuales «libres de plomo». 
Si su vivienda fue construida antes de 1986 y le gustaría ayudar al 
Departamento de Servicios Públicos de SLC a identificar el material de 
su línea de servicio, complete el formulario disponible en www.slc.gov/
utilities/leadandcoppersurvey/. Para realizar otras consultas, llame o envíe 
un mensaje a nuestra línea de asistencia al 385-419-5972 o al correo 
electrónico lead@slcgov.com. Para obtener más información sobre como 
reducir la exposición al plomo y al cobre en el agua potable, ingrese 
a www.slc.gov/utilities/leadandcopper.

PLOMO Y COBRE
Las fuentes del Parque Artisan Well y Liberty no son parte del sistema de 
agua potable del Departamento de Servicios Públicos de SLC, pero las 
controlan habitualmente. Estas fuentes naturales de agua cumplen con 
los requisitos federales y estatales para el agua potable. Sin embargo, 
en el Artisan Well 800 South 500 East, se detectaron niveles bajos 
de perclorato, un compuesto que puede ser natural o producto de la 
fabricación de explosivos. Los niveles detectados están por debajo de lo 
que la EPA considera un problema y, en la actualidad, este compuesto 
no está regulado en Utah. Para obtener más información sobre el parque 
Artisan Well, visítelo | Departamento de Espacios Públicos (slc.gov). 
Si tiene preguntas sobre los datos de la calidad del agua, contáctenos.

PARQUE ARTESIAN WELL/PARQUE LIBERTY 

Camino público Propiedad privada

Medidor 
de agua

Conducto 
de agua

Agua SLC:
Del conducto al medidor

Responsabilidad hídrica 
del propietario de vivienda 

Después del medidor y hasta el hogar

Línea 
de servicio 

hídrico

Línea 
de servicio 

hídrico

Acera

Servicios públicos de la ciudad de Salt Lake
Línea de servicio hidráulico 

ESCANEE EL CÓDIGO QR PARA AYUDARNOS 
A IDENTIFICAR E INFORMARNOS SOBRE 
EL MATERIAL DE SU LÍNEA DE SERVICIO.

Conforme al reglamento de la EPA en el cobre y el plomo, el plomo y el 
cobre se toman como muestra y se analizan de manera anual o trienal en 
hogares de alto riesgo. Estas viviendas de alto riesgo suelen tener tuberías 
de plomo o cobre y soldaduras de plomo, que contribuyen a que los niveles 
sean elevados. Ya que nuestra agua es de buena calidad, los servicios 
públicos de SLC se analizan cada tres años (de manera trienal). En 2021, 
completamos el muestreo y análisis de plomo y cobre en hogares de alto 
riesgo. Los resultados que se detallan aquí debajo fueron muy similares a los 
niveles históricos y acordes con los niveles del estado. El Departamento 
de Servicios Públicos de SLC realizará de nuevo el muestreo en el verano 
de 2024. Para participar, comuníquese con nuestra línea de asistencia al 
385-419-5972 o al correo electrónico lead@slcgov.com. 

PROGRAMA DE MUESTREO DE PLOMO Y COBRE EN EL AGUA POTABLE DEL HOGAR DE LA CIUDAD DE SALT LAKE 

Nivel de 
acción

# de 
muestras

número de 
sitios de 

muestreo que 
exceden el nivel 
de acción antes 
de la descarga 

Número de sitios 
de muestreo 

que exceden el 
nivel de acción 
después de la 

descarga

Percentil 
90. º antes 

de la 
descarga

Percentil 
90. º 

después 
de la 

descarga

Fuente de 
contaminación

Plomo 15 ppb 113 1 0 3.79 1.00 Corrosión de 
la plomería 
del hogar Cobre 1300 ppb 113 1 1 293 56.00
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DESCARGA
Si el agua del hogar no se usa por unas 
horas, al comienzo del día o cuando 
vuelve del trabajo, deje el grifo de agua 
fría de la cocina o del baño abierto 
durante 5 minutos. También puede usar 
el lavavajillas, ducharse o lavar la ropa 
para que el agua corra en las tuberías 
del hogar antes de usarla para beber, 
cocinar o preparar la leche de fórmula 
para su bebé.

REEMPLACE LAS 
INSTALACIONES VIEJAS
Cambie los grifos y las tuberías 
interiores por componentes «libres 
de plomo». Los grifos y dispositivos 
instalados antes de 2014 no 
cumplen con los requisitos actuales 
de instalaciones «libres de plomo».

LIMPIE LOS AIREADORES
El aireador del grifo es una rejilla 
pequeña que se pone en el extremo 
del grifo para que el aire se mezcle 
con el agua y se reduzca el caudal 
de agua que sale del grifo. Saque 
y limpie los aireadores de su grife, 
ya que puede haber partículas 
de su antigua línea de servicio de 
plomo.

CUIDE LOS FILTROS
Siga el cronograma de 
mantenimiento del fabricante 
para el sistema de filtración que 
posee, incluidos los cántaros de 
agua, los filtros del grifo, los filtros 
debajo del lavabo y los filtros del 
refrigerador. Con los resultados de 
la prueba de la calidad del agua, 
podrá determinar si necesita seguir 
usando un filtro. Hervir el agua no 
elimina el plomo.

CÓMO MINIMIZAR LA EXPOSICIÓN AL PLOMO
Si tiene una línea de servicio de agua o tuberías interiores que contienen plomo, puede seguir los siguientes pasos para reducir el riesgo de exposición 
en el hogar.

Las conexiones cruzadas que contaminan las líneas de distribución de agua 
potable generan una gran preocupación. Una conexión cruzada se forma 
en cualquier punto donde la línea de agua potable se conecta con algún 
equipamiento (calderas), con sistemas que contienen químicos (sistemas 
de aire acondicionado, aspersores, sistemas de rieso o fuentes de agua de 
dudosa calidad. La contaminación cruzada puede ocurrir cuando la presión 
en el equipo o en el sistema es mayor que la presión en el interior de línea de 
agua potable. 
El agua del grifo exterior y de la manguera del jardín suelen ser la causa 
más común de contaminación cruzada en el hogar. Las mangueras 
del jardín representan un peligro cuando se sumergen en la piscina 
o cuando se conectan a un pulverizador de químicos para el control de las 
malezas. Las mangueras del jardín que se dejan en el suelo pueden estar 

contaminadas con fertilizantes, fosa séptica o químicos para el jardín. 
Las válvulas que no se instalan correctamente en su sanitario también 
pueden dar origen a la contaminación cruzada. 
Los suministros de agua de la comunidad están en peligro constante por la 
contaminación cruzada, a menos que se instalen y se cuiden correctamente 
las válvulas adecuadas, conocidas como dispositivos para la prevención del 
reflujo. Nosotros inspeccionamos las instalaciones industriales, comerciales 
e institucionales para asegurarnos de identificar, eliminar o prevenir casos 
potenciales de contaminación cruzada con inhibidores de reflujo. También 
inspeccionamos y solicitamos que los inhibidores de reflujo se controlen 
de manera anual para asegurarnos de que brinden la máxima protección. 
Para obtener más información sobre la prevención del reflujo, ingrese 
a www.slc.gov/utilities/cross-connections/

CONTROL DE LA CONEXIÓN CRUZADA Y PREVENCIÓN DE LOS REFLUJOS

CONEXIONES CRUZADAS RESIDENCIALES TÍPICAS

Manguera Flotador del sanitario Irrigación del césped Piscinas Hidromasaje
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DEPARTAMENTO DE SERVICIOS PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE SALT LAKE 
Atención al cliente del Departamento de Servicios 
Públicos de SLC:  
801.483.6900
Línea de emergencias del Departamento de Servicios 
Públicos de SLC disponible las 24 horas del día:  
801.483.6700
División para la Calidad del Agua de SLC:  
801.483.6832 or 801.483.6765 www.slcgov.com/utilities

División del Agua Potable de Utah: 801.535.4200 
deq.utah.gov/division-drinking-water 
Departamento de Salud del Condado 
de Salt Lake: 385.468.4100  
www.slco.org/health 
Línea de asistencia para el agua potable 
segura de la EPA 800.426.4791 
www.epa.gov/ground-water-and-drinking-water

AFILIACIONES
El departamento de Servicios Públicos de SLC es parte de la Asociación Estadounidense de Plantas de Tratamiento de Aguas e Investigación de Recursos Hídricos, la 
Asociación de Agencias Metropolitanas de Agua, la Asociación Estadounidense de Recursos Hídricos, la Sociedad para el Agua Segura, la Alianza para la Calidad del Agua de 
Utah, la Asociación Nacional de Agencias para el Agua Limpia, la Coalición Occidental del Agua Urbana, la Coalición de Aguas Pluviales del condado de Salt Lake, entre otras. 

RECURSOS
Para obtener más información sobre los contaminantes, los efectos potenciales en la salud, 
los métodos de prueba y los pasos por seguir para minimizar la exposición, llame a:

PROTECCIÓN DE LA FUENTE DE AGUA 
Todos los días, admiramos nuestras montañas Wasatch y agradecemos 
por todo lo que aportan al bienestar de nuestra comunidad, pero ¿cuán 
a menudo observamos las vertientes y somos conscientes de que son la 
fuente de donde proviene nuestra agua potable? La realidad es que estas 
bellas montañas que enriquecen nuestras vidas de tantas maneras producen 
agua natural y pura y le brindan a más de 365,000 personas más de la mitad 
del agua potable con la que viven día tras día. Nos tomamos con seriedad la 
tarea de proteger nuestras fuentes de agua, ya que es el primer paso en la 
potabilización. Si el agua está limpia al comienzo del proceso, el agua que 
le llega a su grifo es de mejor calidad. Controlamos con frecuencia nuestras 
fuentes de agua potable y, además, planificamos la protección de estas 
fuentes. 

PROTECCIÓN DE LA FUENTE DE AGUA SUPERFICIAL 
Nuestra principal fuente de agua son los arroyos de montaña, incluidos City 
Creek, Parleys Creek, Big Cottonwood Creek, and Little Cottonwood Creek, 
que están en las cuencas protegidas en el sur y el este de la ciudad de Salt 
Lake en las montañas Wasatch. Las ordenanzas 17.04 y 17.08 de Salt Lake 
se adoptaron para proteger estos arroyos de montaña de la contaminación. 
Además, recibimos agua potabilizada del distrito de agua metropolitano 
de Salt Lake & Sandy (Metropolitan Water District of Salt Lake & Sandy, 
MWDSLS). Aparte de Little Cottonwood Creek, el agua proviene de los ríos 
Provo, Duchesne y Weber, almacenada en las reservas Jordanelle y Deer 
Cree. Con el paso de los años, hemos implementado de manera exitosa 
nuestro plan de control de vertientes (Watershed Management Plan, WMP) 
y hemos colaborado con varios socios y accionistas para preservar las 
vertientes de nuestra montaña. Sin embargo, las condiciones han cambiado 
en la zona de vertientes y las presiones aumentan. Es por esto que estamos 
en el proceso de actualizar el plan para afrontar estas condiciones. 
Para obtener más información, involucrarse o ver el mapa de nuestras 
áreas de cuencas protegidas, ingrese a www.slc.gov/utilities/watershed/
watershedmanagementplan. Además, nuestra campaña «Keep it Pure» ha 
contribuido a la educación de la comunidad sobre el valor que tiene proteger 
nuestras vertientes y recursos hídricos. Ayúdenos a mantener la calidad del 
agua y proteja la cuenca de agua potable de alimentación de caldera. 

PROTECCIÓN DE LA FUENTE DE AGUA SUBTERRÁNEA 
Debemos proteger el agua subterránea, al igual que protegemos los 
arroyos montaña de Wasatch. Los manantiales y termas del Departamento 
de Servicios Públicos de SLC se extienden por el valle desde Cottonwood 
Heights hasta la desembocadura de City Creek Canyon. Lo que sucede en el 
suelo repercute en la calidad del agua subterránea. Lo que hacemos en la 

superficie puede afectar el agua subterránea que luego bebemos. Se adoptó 
la ordenanza de zonificación 21A.34.060 de la ciudad de Salt Lake para 
contribuir a la protección de los recursos de agua subterránea. Además, la 
ordenanza 9.25 del condado de Salt Lake contribuye a la protección de los 
recursos de agua subterránea fuera de los límites de la ciudad de Salt Lake. 
El Departamento de Servicios Públicos de SLC controla con frecuencia la 
calidad del agua subterránea y acciona de manera responsable y activa 
en los lugares donde el agua subterránea está contaminada. Asimismo, 
trabajamos en conjunto con el Departamento de Calidad Ambiental de 
Utah, la EPA de EE. UU. y otros organismos para proteger a nuestros 
residentes y sus intereses. Para obtener más información sobre el cuidado 
de las fuentes de aguas subterráneas, ingrese a www.slc.gov/utilities/
groundwater-source-protection/

CONSEJOS PARA PROTEGER LAS FUENTES DE AGUA
•	 Proteger el agua potable es la responsabilidad de todos. Usted puede 

ayudarnos a proteger el agua potable de nuestra comunidad de las 
siguientes maneras:

•	 No use fertilizantes para el césped y el jardín en exceso, ya que 
contienen químicos peligrosos que pueden llegar a las fuentes de agua 
potable.

•	 Recoja las heces de su mascota.
•	 Si tiene su propio sistema séptico, realice el mantenimiento adecuado 

para reducir las filtraciones hacia las fuentes de agua o considere 
conectarlo a un sistema de desagüe si es posible.

•	 Deseche los químicos de manera adecuada y lleve el aceite para motor 
usado a un centro de reciclaje.

Ayúdenos implementando el desagüe pluvial en www.slc.gov/utilities/
adoptastormdrain/

Teresa Gray
1530 S West Temple,  
Salt Lake City, UT 84115
801-483-6744

COMUNÍQUESE PARA OBTENER 
MÁS INFORMACIÓN:
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